　　　　　　Chisinau, April 22, 2014
Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your Excellency's Note of today's date, which reads as follows:
"Excellency,
I have the honour to refer to the recent discussions held between the representatives of the Government of Japan and of the Government of the Republic of Moldova concerning Japanese economic cooperation to be extended with a view to strengthening friendly and cooperative relations between the two countries, and to propose on behalf of the Government of Japan the following understanding:
1.
For the purpose of contributing to promotion of the economic and social development efforts by the Government of the Republic of Moldova, the Government of Japan shall extend to the Government of the Republic of Moldova, in accordance with the relevant laws and regulations of Japan, a grant of three hundred million Japanese Yen (\300,000,000) (hereinafter referred to as “the Grant”).
2.
(1)  The Grant and its accrued interest shall be used by the Government of the Republic of Moldova properly and exclusively for the purchase of products enumerated in a list to be mutually agreed upon between the authorities concerned of the two Governments and services incidental to such products, provided that those products are produced in eligible source countries.

(2) The list mentioned in sub-paragraph (1) above will be subject to modifications which may be agreed upon between the authorities concerned of the two Governments.
(3)  The scope of the eligible source countries mentioned in sub-paragraph (1) above shall be agreed upon between the authorities concerned of the two Governments.
3.
(1) The Government of the Republic of Moldova shall open a yen ordinary deposit account at a bank in Japan in the name of the Government of the Republic of Moldova (hereinafter referred to as “the Account”) within fourteen days after the date of entry into force of the present understanding and shall notify in writing the Government of Japan of the completion of the procedure for opening the Account within seven days after the date of the opening of the Account.
(2)  The sole purpose of the Account is to receive the payment in Japanese yen by the Government of Japan referred to in paragraph 4 as well as to make payments necessary for the purchase of the products and services referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2, and such other payment as may be agreed upon between the authorities concerned of the two Governments.
4.
The Government of Japan shall execute the Grant by making payment in Japanese yen of the amount referred to in paragraph 1 to the Account during the period between the date of receipt of the written notification referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 3 and March 31, 2015. The period may be extended by mutual consent between the authorities concerned of the two Governments.
5.
(1) The Government of the Republic of Moldova shall take necessary measures:
(a)  to ensure that the Grant and its accrued interest be completely disbursed from the Account to be ready for the procurement of goods or services within a period of twelve months after the date of the execution of the Grant unless the period is extended by mutual consent between the authorities concerned of the two Governments and to refund the amount remaining in the Account after the period to the Government of Japan;
(b)  to ensure that customs duties, internal taxes and other fiscal levies which may be imposed in the Republic of Moldova with respect to the purchase of the products and services referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2 shall not be borne by the Grant and its accrued interest;
(c)  to ensure that the Grant and its accrued interest be used properly and effectively for promotion of the economic and social development efforts;

(d)  to present to the Government of Japan a report prepared in a written form acceptable to the Government of Japan on the transactions on the Account together with copies of contracts, vouchers and other documents concerning the relevant transactions without delay when the Grant and its accrued interest are completely used for the purchase of the products and services referred to in  sub-paragraph (1) of paragraph 2, or when the period for the use of the Grant and its accrued interest expires in accordance with the provisions of (a) above, or upon request by the Government of Japan; and


(e)　to give due environmental and social consideration in the uses of the Grant and its accrued interest.

(2)  Upon request, the Government of the Republic of Moldova shall provide the Government of Japan with necessary information on the Grant.

(3)  The products purchased under the Grant and its accrued interest shall not be re-exported from the Republic of Moldova.
6.
Further procedural details for the implementation of the present understanding shall be agreed upon through consultation between the authorities concerned of the two Governments.
7.
The two Governments shall consult with each other in respect of any matter that may arise from or in connection with the present understanding.

I have further the honour to propose that this Note and Your Excellency's Note in reply confirming on behalf of the Government of the Republic of Moldova the foregoing understanding shall constitute an agreement between the two Governments, which shall become effective on the date of receipt by the Government of Japan of the written notification from the Government of the Republic of Moldova of the completion of necessary domestic procedures for the entry into force of such agreement.

I avail myself of this opportunity to extend to Your Excellency the assurance of my highest consideration."

I have further the honour to confirm on behalf of the Government of the Republic of Moldova the foregoing understanding and to agree that Your Excellency's Note and this Note in reply shall constitute an agreement between the two Governments, which shall become effective on the date of receipt by the Government of Japan of the written notification from the Government of the Republic of Moldova of the completion of necessary domestic procedures for the entry into force of such agreement.

I avail myself of this opportunity to extend to Your Excellency the assurance of my highest consideration.
Iurie LEANCA

Prime Minister of the 

Republic of Moldova

Agreed Minutes on Procedural Details


With reference to paragraphs 2 and 6 of the Exchange of Notes between the Government of the Republic of Moldova (hereinafter referred to as “the Recipient”) and the Government of Japan (hereinafter referred to as “the Donor”) dated April 22, 2014 (hereinafter referred to as “the Exchange of Notes”) concerning the Japanese economic cooperation to be extended for the purpose of contributing to promotion of the economic and social development efforts by the Recipient (hereinafter referred to as “the Grant”), the representatives of the Recipient and of the Donor wish to record the following procedural details, as agreed upon between the authorities concerned of the two Governments:

1.
List of Eligible Products

The products referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2 of the Exchange of Notes shall be those enumerated in Appendix I. The purchase of such products shall contribute to reconstruction of the areas affected by the Great East Japan Earthquake.

2.
Eligible Source Countries

The eligible source countries referred to in sub-paragraph (3) of paragraph 2 of the Exchange of Notes shall be Japan, unless otherwise decided upon by mutual consent between the authorities concerned of the two Governments.

3.
Procurement

(1)
The Grant and its accrued interest shall be used for the purchase of the products and the services referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2 of the Exchange of Notes with due attention to economy and efficiency, as well as non-discrimination among the eligible source countries when necessary, unless otherwise agreed between the authorities concerned of the two Governments.

 (2)
In order to ensure compliance with such requirements, it is required that the Recipient employ an independent and competent agent for procurement of the products and services referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2 of the Exchange of Notes.

The Recipient shall, therefore, conclude an employment contract, in principle within three months after the date of entry into force of the Exchange of Notes, with Japan International Cooperation System  (hereinafter referred to as “the Agent”) to act on behalf of the Recipient in accordance with the Scope of the Agent’s Services as set forth in Appendix II.

 (3)
The said employment contract shall become effective upon the approval of the Donor in a written form.

(4)
The contracts for purchase of the products and services referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2 of the Exchange of Notes shall be concluded in Japanese Yen between the Agent and Japanese nationals (The term “Japanese nationals” in the present Agreed Minutes on Procedural Details means Japanese physical persons or Japanese juridical persons controlled by Japanese physical persons.).

(5)    The products and services referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2 of the Exchange of Notes shall be procured in accordance with the “Procurement Guidelines of Japan’s Non-Project Grant Aid”, which set forth, inter alia, the procedures of tendering to be followed except where such procedures are inapplicable or inappropriate.

(6)
The Recipient shall take necessary measures to expedite utilization of the Grant and its accrued interest, including facilitation of the existing import procedures.

4.
The Committee

(1)
Within ten days after the date of entry into force of the Exchange of Notes, the Recipient and the Donor shall appoint their representatives who will be members of a consultative committee (hereinafter referred to as “the Committee”), the role of which shall be to discuss any matter that may arise from or in connection with the Exchange of Notes.  Immediately after the conclusion of the employment contract referred to in sub-paragraph (2) of paragraph 3 above, the Agent shall appoint its representative who will participate in the Committee meetings as an adviser.

 (2)
The Committee shall be chaired by the representative of the Recipient.  Representatives of other organizations than the Agent may, when necessary, be invited to participate in the Committee meetings to provide advisory services.

 (3)
The terms of reference of the Committee shall be as set forth in Appendix V.

 (4)
The first meeting of the Committee shall be held immediately after the approval of the Donor of the employment contract referred to in sub-paragraph (2) of paragraph 3 above.  Further meetings will be held upon request of either the Recipient or the Donor.  The Agent may advise the Recipient and the Donor on the necessity to call a meeting of the Committee.

5.
Disbursement Procedure

Disbursement procedure relating to the procurement of products and incidental services including the Agent’s fees under the Grant and its accrued interest shall be as follows:

 (1)
The Recipient (or its designated authority) and the bank in Japan referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 3 of the Exchange of Notes (hereinafter referred to as “the Bank”) shall conclude an arrangement regarding transfer of funds in which the Recipient shall designate the Agent as the representative acting in the name of the Recipient concerning all transfers of funds to the Agent.

 (2)
The Agent shall make requests to the Bank for transferring of funds to cover expenses necessary for the procurement of eligible products and incidental services and the Agent’s related services set forth in Appendix II.  Each of the requests shall be accompanied by a detailed estimate of the expenses which is to be covered by the funds transferred and a copy of the approval by the Donor of the contract referred to in sub-paragraph (3) of paragraph 3 above.  A copy of the request and of the estimation shall be sent at the same time to the Recipient.

(3)
Pursuant to the Agent’s request as per sub-paragraph (2) above, the Bank shall notify the Recipient of the request made by the Agent.  The Bank shall pay the amount to the Agent from the account referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 3 of the Exchange of Notes (hereinafter referred to as “the Account”) unless the Recipient makes opposition to such payment within ten working days after the notification by the Bank.  The Agent shall make payments to suppliers from the funds received (hereinafter referred to as “the Advances”) in accordance with the terms of the contracts with them.

After such payments, the Agent may use the remaining amount of the Advances, if any, for the procurement of other eligible products and incidental services without transferring the said amount back to the Account.

(4)
Reimbursement procedure

When the total of the remaining amount in the Account and the remaining amount of the Advances (hereinafter referred to collectively as “the Remaining Amount”) is less than 3% of the Grant and its accrued interest excluding the Agent’s fees, the Recipient may request the Agent to reimburse the Remaining Amount to the Recipient for payments which have already been made by the Recipient for the procurement of the products, which contribute to promotion of the economic and social development of the Republic of Moldova, provided that such payments have been made on or after the date of entry into force of the Exchange of Notes. The eligible source countries of such products may be all countries and areas except the Republic of Moldova, notwithstanding the provisions of paragraph 2 above. 

When the Agent deems the request by the Recipient appropriate, the Agent shall make requests to the Bank for transferring to the Agent the remaining amount in the Account by issuing to the Bank a Certificate of Eligible Procurement for the Remaining Amount certified by both the Recipient and the Agent as per the form set forth in Appendix IV.  After such transfer, the Agent shall reimburse the Remaining Amount to the Recipient.

 (5)
With respect to (a) of sub-paragraph (1) of paragraph 5 of the Exchange of Notes, disbursements from the Account shall be made within a twelve-month period after the date of the execution of the Grant, and no further disbursement shall be made thereafter, unless otherwise agreed between the authorities concerned of the two Governments.

6.
Refund of the Remaining Amount

With respect to (a) of sub-paragraph (1) of paragraph 5 of the Exchange of Notes, when the Donor finds, upon the receipt of the termination report pursuant to (d) of sub-paragraph (1) of paragraph 5 of the Exchange of Notes, that the use of the Grant and its accrued interest is incomplete, it shall notify the Recipient of the procedures for refunding of the remaining amount of the Grant and its accrued interest.  The Recipient shall refund the said remaining amount to the Donor without delay through such procedures as notified above.

7.
Utilization of the products

(1)The Recipient shall take necessary measures:

(a) to ensure that the products referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2 of the Exchange of Notes be utilized, in principle, by end-users including the Recipient itself, for non-commercial purposes;

(b) to ensure that the products referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2 of the Exchange of Notes be maintained and used properly and effectively for promotion of the economic and social development efforts; and

(c) to give due environmental and social consideration in the utilization referred to in (a) above.

(2) The Recipient shall inform the Donor through the Agent of the situation of the utilization referred to in sub-paragraph (1) (a) above upon request by the Donor.
Chisinau, April 22, 2014
	Iurie LEANCA

Prime Minister of the 

Republic of Moldova


	Toichi SAKATA

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Japan to the Republic of Moldova


Appendix I

LIST OF ELIGIBLE PRODUCTS

Group No. 
Product

A

Building Construction & Civil Works Assistance
A-1

Wheel Loader

A-2 

Excavator

B

School Supplies

B-1 

Textbook

B-2

Notebook

B-3 

Ballpoint Pen

B-4

First Aid Kit

C

Vocational Training
CA

Metal work training

CA-1

CNC Gang Tool Lathe

CA-2

CNC Turret Lathe

CA-3

Industrial Vacuum Cleaner

CA-4

Jackhammer

CA-5

Impact Wrench

CA-6

Miter Saw

CA-7

Hand Shear

CA-8

Nibbler
CB

Electric & electronic training

CC-1

Training Tool for Electronic Circuit

CC

Marine training

CC-1
             Gyrocompass

CC-2　　　　   Autopilot

D

Medical & Health Assistance

DA

Medical equipment

DA-1
              Endoscope System

DA-2

Computed Radiography

DB

Health care center
DB-1

Diagnostic Ultrasound System

DB-2

Autoclave

DC

HIV prevention & family planning
DC-1

Condom

     DC-2
Printing of HIV/family planning enlightenment and/or condom usage manual

DD

Pandemic countermeasure
DD-1

Infrared Thermograph Camera

E

Social Welfare Assistance (for disabled persons)

E-1
             Special vehicle with Power Lift Seat

E-2

Wheelchair with Height-adjustable Seat

E-3

Foldable Wheelchair

E-4

Walking Support Wheel

E-5

Electric Cart

E-6

Pedaled Wheelchair
F

Lifesaving Assistance

F-1

Fire-fighting Support Vehicle

F-2

Water Rescue Support Vehicle

F-3

Command Vehicle

F-4

Life Boat

G

Automobile Inspection Assistance
G-1

Combination Tester

G-2

Side Slip Tester

G-3

Automobile Gas Tester

G-4

Diesel Smoke Tester

G-5

Auto Lift (two-pole type)

G-6

Auto Lift with Gate

G-7

Pantograph Lift with Arm

G-8

Pantograph Lift (standard)

G-9

High Pressure Washer

H

Logistics Complex Assistance

H-1

Safety Loader Truck

H-2

Forklift

H-3

Engine Cart

H-4

Cardboard box

H-5

Flexible Container

H-6

Rail Track Measurement Device

J

Environmental & Meteorological Measurement

J-1

Rainfall Measurement System

J-2

High Performance Liquid Chromatograph
K

DNA Life Science Study

K-1

Organic Synthesizer

K-2 

Peptide Synthesizer

K-3 

Light Stability Testing Apparatus

K-4 

Incubator

K-5 

Freeze Dryer

K-6

Spray Dryer

K-7

Rotary Evaporator

K-8
             Collection Liquid Chromatograph

K-9

Fermentor System

K-10

Refrigerated Centrifuge

L

Mining & Stone Crushing Industry

L-1

Rigid Frame Type Dump Truck

L-2

Articulated Type Dump Truck

M

Water Treatment for Water Supply

M-1

Water Filtration Unit

T

Other products

T-1 

Vehicle

T-2

SLR Digital Camera

T-3
             Desktop Computer 

T-4

Network Encryptor

T-5

Copy paper

T-6

Battery

Appendix II

Scope of the Agent’s Services

1.
Provision of information and advice to the Committee meetings

2.
Ensuring that the Recipient and the end-users fully understand the procedures to be employed, where necessary

3.
(1)
Preparation of specifications of products for the Recipient, including, where necessary, detailed discussions with the end-users

(2)
Preparation of bid documents appropriate to the type and value of products to be procured

(3)
Advertisement of bids, where the competitive bidding is to be held, the wording of which is to be agreed upon between the Recipient and the Donor

(4)
Evaluation of bids, including both technical and financial considerations

(5)
Submission of recommendations to the Recipient for approval to place order with suppliers

4.
Receipt and utilization of the Advances in accordance with the employment contract with the Recipient referred to in sub-paragraph (2) of paragraph 3 of the Agreed Minutes on Procedural Details

5.
Negotiation and conclusion of contracts with suppliers, including satisfactory payment, shipment and inspection arrangements

6.
Checking the progress of supplies to ensure that delivery dates are met

7.
Providing the Recipient and end-users with documents containing detailed information of progress of orders, notification of orders placed, amendments to contracts, delivery information, shipping documents, etc.

8.
Payment to suppliers from the Advances
9.
Providing the following documents to the Recipient and the Donor:

(l)
Certificate of Eligible Procurement as per Appendix III

(2)
Pro forma invoice

10.
Preparation of quarterly status reports for the Recipient and the Donor, covering enquiries, orders, order status, values and delivery information

11.
Submission of quarterly statements to the Recipient and the Donor detailing balance against the Grant and its accrued interest and all disbursements for the quarter

12.
Transferring of the balance of the Advances to the Account after the period referred to in sub-paragraph (5) of paragraph 5 of the Agreed Minutes on Procedural Details

13.
Submission to the Donor of an overall evaluation report including details of all products shipped, source country, delivery date, value　of the products (including relevant charges) and total amounts disbursed and remaining

Appendix III

Certificate of Eligible Procurement

Date:

Ref. No.:

To whom it may concern:


With reference to the pro forma invoice attached hereto, we hereby certify that the procurement complies with all the relevant terms and conditions of the Exchange of Notes between the Government of Japan and the Government of the Republic of Moldova dated April 22, 2014 and the Agreed Minutes on Procedural Details between the authorities concerned of the two Governments dated April 22, 2014.


The following are the principal relevant facts concerning the procurement.

l.
Method of Procurement


(Insert X in appropriate place)


a.         
:   Competitive Bidding


b.        
:  Limited Bidding


c.         
:   Shopping


d.        
:  Direct Contracting

2.
Products


a.
Name of Products:


b.
Origin:

3.
Cost of Products and Incidental Services

a.
Products:


b.
Freight:


c.
Marine Insurance:


d.
Agent’s Fees:


e.
Total (a+b+c+d):

4.
Supplier

Name:


Address:


Nationality:

(Country where the Supplier is incorporated and registered)

5.
Consignee

Name:


Address:






                                                (Signature)          






The Agent






Name Title

Appendix IV

Certificate of Eligible Procurement

for the Remaining Amount

(Reimbursement Procedure)

Date:

Ref. No.:


With reference to the payment order, the undersigned hereby certify that the procurement related to the said payment order as listed below complies with all the relevant terms and conditions of the Exchange of Notes between the Government of Japan and the Government of the Republic of Moldova dated April 22, 2014 and the Agreed Minutes on Procedural Details between the authorities concerned of the two Governments dated April 22, 2014.


The undersigned recipient representative further certifies that the Recipient has neither heretofore applied for reimbursement under the Exchange of Notes nor for any other financing arrangements with other sources of official assistance in respect of any of the amount requested for reimbursement as covered by the payment order.


The following are the principal relevant facts concerning the procurement.

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.

	Trans-action
	Purchaser
	Supplier

(Name)
	Nationality of

Supplier
	Commodity 
	Origin
	Date

of Payment
	Amount

of

Payment
	Method

of

Procurement

	1.

2.

3.

4.

 .

 .

 .





The following documents (in one copy) are enclosed herewith for each of the above transactions.



a.
Covering letter made by a negotiating/paying bank



b.
Bill of lading, post parcel receipt or air consignment note



c.
Invoice


Authorized Signature


(the Recipient)


Name, Title


Authorized Signature


(the Agent)


Name, Title

Appendix V

Terms of Reference of the Committee

1.
To formulate a time scale plan for the speedy and effective utilization of the Grant and its accrued interest

2.
To exchange views on allocations of the Grant and its accrued interest as well as on potential end-users

3.
To identify problems which may delay the utilization of the Grant and its accrued interest, and to explore solutions to such problems

4.
To exchange views on publicity related to the utilization of the Grant and its accrued interest

5.
To discuss any other matter that may arise from or in connection with the Exchange of Notes

Record of Discussions

In connection with the Exchange of Notes dated April 22, 2014　concerning Japanese economic cooperation to be 
extended with a view to strengthening friendly and cooperative relations between the Republic of Moldova and Japan (hereinafter referred to as “the Exchange of Notes”), the representatives of the Moldovan Delegation and of the Japanese Delegation wish to record the following:

1.　With regard to paragraph 2 of the Exchange of Notes, the representative of the Japanese Delegation stated as follows:  
The Government of Japan understands that the Government of the Republic of Moldova will take necessary measures to prevent any offer, gift or payment, consideration or benefit which would be construed as a corrupt practice in the Republic of Moldova from being made as an inducement or reward related to the award of the contracts that the agent referred to in sub-paragraph (2) of paragraph 3 of the Agreed Minutes on Procedural Details of the Exchange of Notes will enter into with a view to purchasing the products and services referred to in paragraph 2 of the Exchange of Notes.

2.　With regard to sub-paragraph (2) of paragraph 5 of the Exchange of Notes, the representative of the Japanese Delegation stated that the Government of Japan understands that:

(a) necessary information includes information on corrupt practice related to the grant referred to in paragraph 1 of the Exchange of Notes; and

(b) the Government of the Republic of Moldova will ensure fair treatment of sources of such information.

3.　The representative of the Moldovan Delegation stated that the Moldovan Delegation has no objection to the statement by the representative of the Japanese Delegation referred to above.

Chisinau, April 22, 2014
	Iurie LEANCA

Prime Minister of the 

Republic of Moldova


	Toichi SAKATA

Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary of Japan to the Republic of Moldova



With reference to the Exchange of Notes between the Government of Japan and the Government of the Republic of Moldova dated April 22, 2014, concerning the Japanese grant to be extended for the purpose of contributing to promotion of the economic and social development efforts by the Government of the Republic of Moldova, the (Please insert the name of responsible authority) has the honour to inform the Embassy that the products purchased under the Japanese grant and its accrued interest shall not be used for military purposes.
The Ministry of Please insert the name of responsible authority of the Republic of Moldova presents its compliments to the Embassy of Japan in the Republic of Moldova and has the honour to refer to the Japanese Non Project Type Grant Aid (Provision of industrial products) of the amount of three hundred million Japanese Yen of which the Exchange of Notes (E/N) had been signed on April 22, 2014.

The Ministry has further the honour to inform the Embassy that the account referred to in the said Exchange of Notes was opened in the name of the Government of the Republic of Moldova in the Bank of Tokyo-Mitsubishi-UFJ. The account number is *******. (Please fill in the account number)
The Ministry of Please insert the name of responsible authority of the Republic of Moldova avails itself of this opportunity to renew to the Embassy of Japan the assurance of its highest consideration.
His Excellency

Mr. Toichi SAKATA

Ambassador Extraordinary and 

Plenipotentiary of Japan to the 

Republic of Moldova


